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Трамплин - jumping hill 

Лифт - elevator 

Стартовая вышка(площадка) - staгt place (gate) 

Start area – зона разгона, где расположены стартовые площадки

Разгон - inrun 

Стол отрыва - take-off 

Конец стола отрыва - edge of take-off 

Гора приземления -Ianding slope

Зона приземления - landing агеа 

Выкат - outrun  

Линия падения - fall linе 

Точка К  (конструкционная точка) - K(construction)-point -расстояние от края стола           отрыва до точки К - w 

Размер трамплина - HS (hillsize) 

Судейская вышка - Judges tower 

Тренерская площадка - Coaches stand 

Трамплины с пластиковым покрытием - jumping hills with plastic covering 

Маркировка - marking 

Knoll агеа - часть горы приземления от стола отрыва до точки Р 

Cоревновательная арена — field of play

Классификация трамплинов classificatioп оf jumping hills 

Description (описание)                 HS                                           w 

Малые                               Small hills to 49 m to 44 m 

Средние                              Medium hills 50 m to 84 m          45 to 74 m

Нормальные                        Normal hills 85 m to 109 m         75 to 99 m

Большие                               Large hills 11 О m and larger     100 and large

Полетные                            Flying hills 185 m and larger       170 and larger

Экипировка - eqиipment 

Комбинезон - jumping suit 

Ботинки - boots 

Лыжи - skies 

Крепления - bindings 

Шлем - helmet 

Очки (спортивные) - goggles 

Перчатки - gloves 

Лыжная смазка - waxing 

Cмазчик - waxer

Соревнования — competitions, event 

Личные — individual

Командные - team

Попытка - round 

Пробная попытка - trial round 

Квалификационная попытка - qualification round 

Заявка — entry, application 

Собрание капитанов команд (cудейская) -  team captains meeting 

Жеребьевка - draw 

Награждение - prize-giving сегетопу 

Проверка на допинг - medical examination for doping 

Накатчики - forerunners, forejumpers 

Стартовый список - starting list, staгting order 

Стартовый номер - staгt number , bib

Cтартовое время — start time

Разрешение на старт  - start permission

Двухфазное – two phase mode

Трехфазное – three phase mode

Полеты на лыжах - ski-flying

Судейство - judging

Жюри - Jury

Судья - judge

Судья по стилю – jumping judge

Техделегат – technical delegate (TD)

Ассистент техделегата – assistant of technical delegate (TDA)

Шеф соревнований (Главный судья) – chief of the competitions

Секретарь соревнований —  competition secretary 

Ответственный за трамплин – chief of  hill

Ответственный за измерение длины – chief distance measurer

Ответственный за подсчет результата -chief of calculation

Ответственный за безопасность – chief of security

Ответственный за техническое обеспечение - chief of technical facilities 

Ответственный за оборудование - chief of equipment 

Ответственный за оказание медицинской помощи - chief of fiгst aid seгvices. 

Подсчет и объявление результатов· сalculation aпd aппouпciпg оf results 

Organizing committee -оргкомитет

Выполнение прыжка - ski-jump perfoгmance 

Падение — fall

Повреждение(травма) — injury

Телемарк - telemark

Очки - points 

Очки за длину - distance points 

Очки за стиль - style points 

Общий счет - total points, score 

Вычет очков - point deduction 

Компенсации за длину разгона и ветер — inrun-wind compensation

Санкции -sапctiопs 

Протесты - protests 

Дисциплинарные меры - disciplinary measures 

Дисквалификация - disqualification 

Штрафные санкции - penalties 

Проверка экипировки - equipment control 

Погодные условия - weather coпditioпs 

Снег-sпоw 

Искусственный снег - artificial snow

Снегопушка - snowmaker

Дождь - rain 

Дождь со снегом — sleet

Мелкий дождь - drizzle

Ветер - wind 

скорость ветра — wind velocity, wind speed

ветер встречный — front wind, upwind

ветер в спину - backwind, tailwind

ветер боковой - side wind

ветренно - windy

Мороз- frost 

Градус - degree

Холод - cold 

Тепло — warm

Влажность - humidity

Лед - ice 

Жидкий азот — Luquid nitrogen

Подготовка снега - snow preparation 

Прогноз погоды - weather forcast 

Сокращения :(abbreviations)

OWG - Olympic Winter Games - Зимние Олимпийские игры 

WSC - World Championship - Чемпионат мира 

WSFC - World skiflying championship - чемпионат мира по полетам на лыжах 

GP - Grand-Prix - Гран-при 

WC - World сuр - кубок мира 

СОС - Сontinental cup - континентальный кубок 

JWSC -junior world championship - чемпионат мира среди юниоров 

FC – FIS cup – Кубок ФИС

TD – техделегат

TDA -  ассистент техделегата

RD – race-director – координатор (Кубка мира или Континентального кубка)

FIS — International Ski  Federation — Международная лыжная федерация (ФИС)

